




4 guida all'uso

categoria grammaticale del lemma 
– besedna vrsta iztočnice

desinenza del traducente 
femminile – končnica ženske 

ustreznice

il punto e virgola separa diversi 
significati del lemma e introduce la 
fraseologia e gli esempi – podpičje 
deli različne pomene iztočnice ter 

uvaja frazeologijo in zglede

rinvio – kazalka

traducenti – ustreznice

cambio di categoria grammaticale 
–  sprememba besedne vrste

genere del traducente – 
spol ustreznice

lemma italiano con accento tonico 
– italijanska iztočnica z naglasom

lemma sloveno con pronuncia 
accentata – slovenska iztočnica s  

poudarkom in izgovarjavo

categoria grammaticale del lemma 
– besedna vrsta iztočnice

desinenza del traducente 
femminile – končnica ženske 

ustreznice

il punto e virgola separa diversi 
significati del lemma e introduce la 
fraseologia e gli esempi – podpičje 
deli različne pomene iztočnice ter 

uvaja frazeologijo in zglede

rinvio – kazalka

traducenti – ustreznice

cambio di categoria grammaticale 
–  sprememba besedne vrste

genere del traducente – 
spol ustreznice

lemma italiano con accento tonico 
– italijanska iztočnica z naglasom

lemma sloveno con pronuncia 
accentata – slovenska iztočnica s  

poudarkom in izgovarjavo

abbandonare v.tr. zapúščati i., 
zapustíti p., prepustíti p.

abonma [abonmá] s.m. abbo-
namento

abbassare v.tr. zniževáti i., 
znížati p., spúščati i., spustíti p., 
povéšati i., povésiti p.

absolvirati [apssolvírati] v.intr. fi-
nire, concludere gli studi, esse-
re fuori corso, essere laurean-
do; portare a termine, condurre 
a termine, ultimare

abbastanza  avv. dovòlj, precéj, 
zadôsti

abbrustolire v.tr. prážiti i., oprá-
žiti p.

abete s.m. jélka   f., hója   f., 
smréka f.

abitante  A  agg. stanujóč  B  s.m. 
e f. prebiválec m., prebiválka f.

abbondante agg. obílen -lna; 
misura a. dôbra méra

abile agg. spréten -tna; sposóben 
-bna (mil.)

abito s.m. obléka f.; cambiarsi 
d’a. preobláčiti se i., preobléči 
se p.

avete 2ª pl. pres. indicativo del v. 
► avere

ad ► a
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5guida all'uso

registro linguistico, materia e 
spiegazioni – jezikovni 
kvalifikator, snov in razlage

omografi – enakozvočnice

abbreviazione del lemma italiano 
nella fraseologia – okrajšava 
italijanske iztočnice v frazeologiji

aspetto del verbo sloveno* 
 – dov., nedov.

il lemma sloveno e la sua 
pronuncia sono sostituiti da un 
trattino – slovensko iztočnico z 
izgovarjavo nadomešča vezaj

pronuncia della fraseologia e degli 
esempi sloveni – izgovarjava 
frazeologije in zgledi

registro linguistico, materia e 
spiegazioni – jezikovni 
kvalifikator, snov in razlage

omografi – enakozvočnice

abbreviazione del lemma italiano 
nella fraseologia – okrajšava 
italijanske iztočnice v frazeologiji

aspetto del verbo sloveno* 
 – dov., nedov.

il lemma sloveno e la sua 
pronuncia sono sostituiti da un 
trattino – slovensko iztočnico z 
izgovarjavo nadomešča vezaj

pronuncia della fraseologia e degli 
esempi sloveni – izgovarjava 
frazeologije in zgledi

ammazzare v.tr. ubíjati i., ubíti 
p.; izčrpávati i. (fig.); a. il tempo 
prêsti čás

atletika [atlética] s.f. atletica; 
lahka – [láhca –] atletica leg-
gera; težka – [têscica –] atleti-
ca pesante

artilerija [artilería] s.f. artiglie-
ria; težka – [têscica –] artiglieria 
pesante; protiletalska – [proti-
letálssca –] contraerea

agent [aghènt] s.m. rappresen-
tante, agente (di borsa)

autorizzazione s.f. pooblastílo 
n., avtorizácija; dovoljênje n. 
(inform.)

autoscatto s.m. sámosprožílec 
( fot.)

arhiviranje [arhivíragne] s.n. ar-
chiviazione f. (inform.)

ancora1 s.f. sídro n.; gettare l’a. 
zasídrati se; levare l’a. dvígniti 
sídro

ancora2 avv. še; verrò a. bom 
príšel spét; a. di più še več

* L'aspetto è una caratteristica del verbo sloveno, che distingue in tutti i suoi 
tempi (presente, passato, trapassato e futuro) tra azione perfettiva, cioè breve o 
che accade una volta sola, e azione imperfettiva, cioè un'azione che dura nel 
tempo o si ripete più volte. Qualora accanto al verbo sloveno non compaiano le 
specifiche i. o p. significa che quel verbo si usa indifferentemente per indicare 
azioni brevi o lunghe.
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6 alfabeto sloveno e pronuncia

Grafema Esempi di pronuncia

a (a) a
b (bé) b
c (tsé) ts come nell’it. puzza
č (cé) ci come nell’it. cinema
d (dé) d
e (e) e
f (éf) f
g (ghé) gh come nell’it. gallo
h (há) h aspirata come nel tedesco
i (i) i
j (ié) i
k (cá) ch come nell’it. casa
l (él) l

m (ém) m
n (én) n
o (o) o
p (pé) p
r (ér) r
s (éss) ss come nell’it. storia
š (scé) sci come nell’it. scivolo
t (té) t
u (u) u
v (vé) v
z (sé) s come nell’it. rosa
ž (gé) gi come nel francese je

Il segno ´ indica una vocale chiusa e lunga, il segno ` indica una vocale 
aperta e breve, il segno ^ indica una vocale aperta e lunga.

02 alfabeto abeceda abbreviazioni.indd   6 10/03/2011   19.34.08



13

a [á] cong. ma, però
abeceda [abetséda] s.f. alfa-
beto m.
abiturient [abituriènt] s.m. li-
cenziando
abonent [abonènt] s.m. abbonato
abonma [abonmá] s.m. abbo-
namento
absolutno [apssolútno] avv. asso-
lutamente
absolvent [apssolvènt] s.m. di-
plomato, laureato
absolvirati [apssolvírati] v.intr. fi-
nire, concludere gli studi, esse-
re fuori corso, essere laurean-
do; portare a termine, condurre 
a termine, ultimare
abstinent [apsstinènt] s.m. aste-
mio
abstrahirati [apsstrahírati] v.tr. 
astrarre, prescindere
absurden [apssúrden] agg. assur-
do, incongruo, sconclusionato
administracija [administrátsia] 
s.f. amministrazione
adut [adút] s.m. atout, jolly, asso; 
imeti močan – [iméti mocián –] 
avere l’asso nella manica
afektiran [afectíran] agg. affetta-
to, lezioso, manierato, smorfio-
so, ostentato
afera [afêra] s.f. caso m., scan-
dalo m.
afna [áfna] s.f. chiocciola (in-
form.)

afriški [áfriscichi] agg. africano
agencija [aghentsía] s.f. agenzia; 
potovalna – [potoválna –] agen-
zia di viaggi
agent [aghènt] s.m. rappresen-
tante, agente (di borsa)
agilen [aghílen] agg. dinamico, 
intraprendente, attivo, opero-
so, solerte
agilnost [aghílnosst] s.f. dinami-
smo m., intraprendenza, opero-
sità, solerzia
agitacija [aghitátsia] s.f. propa-
ganda, proselitismo m., cam-
pagna
agitirati [aghitírati] v.intr. fa-
re proselitismo, fare propagan-
da politica
aitiologija [aitiologhía] s.f. ezio-
logia
ajd [áit] s.m. pagano, gentile
ajda [áida] s.f. grano m. sara-
ceno
ajdovski [áidousschi] agg. pa-
gano
akademik [académic] s.m. acca-
demico; studente universitario
akademski [académsschi] agg. 
accademico; universitario
akcija [áctsia] s.f. iniziativa, 
azione, attività, azione militare, 
vendita promozionale
aklimatizirati [aclimatisírati] v.tr. 
acclimatare
akt [áct] s.m. atto; nudo; só-

a A
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a o ad prep. (con gli art. determ. 
forma le prep. articolate ‘al, al-
lo’ m.sing., ‘alla’ f.sing., ‘agli, ai’ 
m.pl., ‘alle’ f.pl.) v, na; z, k, do, 
po, za, pod; a casa domá (sta-
to); domóv (moto); a piedi péš; 
a braccia aperte z odpŕtimi ro-
kámi; a condizione che pod po-
gójem, da
abate s.m. opát
abbagliante s.m. dólga lúč f. 
(autom.)
abbaiare v.intr. lájati i., za-
lájati p.
abbandonare v.tr. zapúščati i., 
zapustíti p., prepustíti p.
abbassare v.tr. zniževáti i., 
znížati p., spúščati i., spustíti p., 
povéšati i., povésiti p.
abbastanza avv. dovòlj, pre-
céj, zadôsti
abbattere v.tr. podírati i., po-
dréti p.; rúšiti i., porúšiti p.; 
ubíjati i., ubíti p.
abbazia s.f. opatíja
abbellire v.tr. lépšati i., olépšati 
p., krasíti i., okrasíti p.
abbiamo 1ª pl. pres. indicativo del 
v. ► avere
abbigliamento s.m. obláčenje 
n., oblačíla pl.
abbinare v.tr. usklájati i., uskla-
díti p.
abbonamento s.m. abonmá (te-
atro); naročnína f. (rivista)

abbonato A agg. aboníran, 
narôčen B s.m. naročník, 
abonènt
abbondante agg. obílen -lna; 
misura a. dôbra méra
abbondanza s.f. obílica, (iz) 
obílje n.; in a. na preték
abbracciare v.tr. objémati i., 
objéti p.
abbraccio s.m. objèm
abbreviare v.tr. krájšati i., skraj-
ševáti i., skrájšati p.
abbreviazione s.f. kratíca, 
okrajšáva
abbronzante s.m. preparát za 
sónčenje
abbronzatura s.f. zagorélost
abbrustolire v.tr. prážiti i., oprá-
žiti p.
abete s.m. jélka f., hója f., 
smréka f.
abile agg. spréten -tna; sposó-
ben -bna (mil.)
abilità s.f. sprétnost, sposóbnost
abilitazione s.f. strokóvni iz-
pít m.
abisso s.m. brêzno n., prepád
abitacolo s.m. nadvózje n., 
lupìna vozíla f., kabína f.
abitante A agg. stanujóč B s.m. e 
f. prebiválec m., prebiválka f.
abitare v.intr. (pre) bívati i., sta-
nováti i., živéti i.
abitato agg. naséljen; centro a. 
nasélje n.

a A
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